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List of Community Concerns
Lista de preocupaciones de la comunidad

Community Concerns To Date/Preocupaciones de la comunidad hasta la fecha 

•Auto body shops - car repair/customization
Talleres de carrocería - reparación/personalización de 
automóviles

•Power plant/Plantas de energía
•Chrome platers/Cromado
•Stationary sources/Fuentes estacionarias
•Old Campbell Soup area

Antigua zona de sopas Campbell
•Biodigester/Biodigestor
•Power substations (47th Ave)

Subestaciones eléctricas (47th Ave)
•Recycling and junk processing sites

Centros de reciclaje y tratamiento de chatarra
•Wastewater treatment plants

Plantas de tratamiento de aguas residuals

•Construction projects/dust
Proyectos de construcción/polvo

•Cremation facilities/Crematorios
•Asthma and respiratory problems

Asma y problemas respiratorios
•City Corporation Yard

Patio de la corporación municipal
•Exhaust stacks/Chimeneas de escape 
•Nail salons/Salones de manicure 
•Wildfires/Incendios forestales 
•Wintertime air pollution

Contaminación del aire en invierno
• Indoor air quality/Calidad del aire en interiors
•Sacramento Executive Airport

Aeropuerto Ejecutivo de Sacramento 

(from CAMP development discussions and surveys with the CSC & public, Sac Clean Air Surveys, Neighborhood Association Meetings)
(de los debates y encuestas sobre el desarrollo del CAMP con el CSC y el público, las encuestas Sac Clean Air y las reuniones de las 

asociaciones de vecinos)

CERP Development
Desarrollo del CERP 
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Community Concerns To Date/Preocupaciones de la comunidad hasta la fecha 

•Drive thru/gas stations/Autopistas y gasolineras 
•Highway traffic and high traffic roadways(e.g. Franklin Blvd, 

Stockton Blvd, and Mack Rd)
Tráfico en autopistas y carreteras con mucho tráfico (por 
ejemplo Franklin Blvd, Stockton Blvd, y Mack Rd) 

•Diesel emissions/Emisiones diesel 
•Diesel truck yard by Costco

Parque de camiones diesel junto a Costc
•Train emissions/Emisiones de trenes 
• Increased education and outreach

Mayor educacón y divulgación
•Lack of EV infrastructure 

Falta de infraestructura para vehículos eléctricos 

• Idling vehicles at light rail and train crossings
Vehículos parados en los cruzamientos de trenes y metros 
ligeros.

• Idling trucks next to residential areas
Camiones cerca de zonas residenciales 

•Gas-powered landscaping equipment
Equipos de jardinería de gas

• Impacts on sensitive receptors
Impacto en los receptores sensibles

•Voltage lines/transformer stations
Líneas de tensión/centros de transformación

•Communities between the freeway and industrial areas
Comunidades entre la autopista y la zona industrial

•WHAT ELSE? ¿Qué más?

CERP Development
Desarrollo del CERP 
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